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Day Three of Passion Week:
- Tuesday, March 28, 30A. D- | =
' Day of Controversy ==

1 E’J*’“— s
%ﬁ?%ﬁﬁiﬁﬂﬁ 95 - =




- asking questions in order to trap and accuse Jesus:

4 Mark displays Jesus “the Messiah’s” Wlsdom from above ul
e on the ”Day of Controversy SEPC :

= [ FEW—H | BaERY [ M | EI’JJ%% "f'ff |

On Tuesday Jesus was confronted five times by the Jewish leaders

PASSION WEEK TIMELINE

B TUESDAY =

 EEEC, BRETAEY SHREER RS HNBAEEM:
1. Mk.11.27-12.12 Chief Priest, Scribes and Elders of Jerusalem

question Jesus’ authority DAY OF

BaEE1:27-12:12 RIR. XTI REBBHEISHRESFIENEREAIIER o]\ § {0\ 583
2. Mk.12.13-17 Pharisees and Herodians ‘trap’ Jesus about paying taxes AND PARABLES

BaIEE12:13-17 FRBAREE—EN UK BN B ELSERR | Foim f ek K L6 I Y —I

MATTHEW 2723, 2457, MARK 1337, 'IJJT LUNE 28:1, ?l

3. Mk.12.18-27 Sadducees questioned Jesus about the resurrection

BrRlfEE12:18-27 HEZ \ R ERESHIRE~E

4. Mk.12.28-34 A Scribe questions Jesus about the greatest
~ commandment

EBEiES12:28-34 — (It ENBKSANHORHE

5. Mk.12.35-37 Jesus ralses a logical problem about the Scribes’
statement that the Messiah could be the Son of David

Al E12:35-37 BRRIZE S —(BidiEMmramE, Smxth
‘ﬁgﬁﬁjﬁ %Zél?r%? - i




Controversy #1 The Sanhedrm ca.me

questioning Jesus’ authority to =

minister in the lemple

H (—) : ABAAKEREE
%Hﬁ*ﬁi JETECE ‘_;
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Controversy #1: The Sanhedrm came questlonmg ]esus

—

, authorlty to minister in the Temple e

ﬁm (—) 1 ABHIARERIERERA EHEIRTEES RS

- Mark 11.28 “By what authorlty are You doing these things, or who gave You this authomty to do.these thmgs?”
%Th%ﬁ 28 Rt [ (RXEEEEMRMEEE? LIREEMIEHR? |

Jesus took authority over the ‘authorities’ with one simple
proposition: Was John's authority from heaven or from men?

HRERLA—(ERSEERIMIRETE “SRERY° 2 LIEfT 71l
“CERYRIERMX E2RAY? ERREARRAIIE? 7

~ By one question Jesus elevated the issue of authority to a higher

level: viz., “which authonty 1s greater, human authority or divine
authont'y”’P

Bz ENE, HB,.\*Hx:r*EJI‘ﬁhﬂ-i'JEnEOE/R o B BERES?
- NSRRI .

. The Sanhedrin was afraid of men and would not answer and
forfe1ted their authority (right to ask)

ABNABEANKRE, BHANDETIRS S HF0E (RREER)
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Jesus uses a parable to ]udge"
_the Sanhedrm s misuse of their delegated authorlty

BpERS | T —(ELLIn s Es 14 AR RMFIRR FAER

Isamh 5: The “Song of My Beloved’s Vineyard” was God
- - speaking to His Beloved people

 UETESS: ‘BSNESSEZI St BNTRSRS

. - God planted this vineYatd for His beloved Son
AR SHNESMNEE S CEEERE

- But the “vine-growers” delegated as stewards over the vineyard
abused their authority &

BRBETFEREMN BF R S P

- The Messiah’s Parable was of Judgment of the Sanhedrin for
abusing their delegated authority and killing the Son

BESHLIRRGABHANEY, DAt FIEmS TS S
e 53 -

A
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Day of Controversy Confrontatwn #2
HnBEFZH—K (=)

The Phamsees and Herodtans
come to trap ]esus

712 2 B A F A SRS B#%HB@*




""‘ e t’ "
*c,,,

The Pharisees and Herodlans come to trap ]esus

5{-: EalEa A&$EMMAW%B%WN

Mark 1 2 15 But He, knowing their hypocrisy, said to them, “Why
are you testing Me?

'g%‘ﬁmﬁﬁ 15 ERRRAEHEFIROERE, SREMEIER: | (RPAREIRR?

L a
Th e _c‘ i
-."1.4.‘

1 ]esus immediately spotted their hypocrisy-
: 17 S =P 31’@1?39’31??'1%%-

< He looked at the the Pharisees and said, “Render to
Caesar”

U= Eﬂ%)\ "%‘ mAn nx}‘éil”

< He looked at the Herodians and said, “Render unto
~ God.” | -
EERERNAR ERGE
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The Corruptmg Leaven Fa’ E&E’Jﬁ% g

Mark 8:15 T hen He charged them, saying, “lake heed, beware of the leaven of the Pharlsees and the leaven of Herod < 3
E_;_Hm =8:15 BRERIBHI{th{FIasR : [ WWEEE 5, BE%%*U%AE’J@%HEEETJ@%O ] -
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1 '.We must beware of Pharisees who have an outward zeal
~ motivated by self righteousness not grace

ﬁﬁ@L%ﬁﬁﬂEA,?mﬁ%ammuewmmﬁma
ﬁﬁﬂE/@: : E 3

@ Christians who are legalistic appeal to those who want to do
good works to prove God loves them

FEENEE RS BLBRTENA, RABOIEMPS ~ e

; 32
; @ Young people often like a rigorous challenge of 1ega11sm but / .L:QQVQTL Iﬁ’ .
- they later become either condemned or deluded of their \ ~,} | b *ﬁ‘f*- i
holiness | e
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The Corruptmg Leaven Fa E&E’Jﬁ? ¢

Mark 8:15 T hen He charged them, saying, “lake heed, beware of the leaven of the Pharlsees and the leaven of Herod < 3
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2. We must beware of Herodians who claim they are
believers but live a life of worldly compromise

RMRBEHERR, MMASEREE, BIRERZR

s

@ Christians who live such a life appeal to new believers who
still love the world and serve God and Mammon

= _}'DEI’JEE?Z_U&%\%JTZK,@H’JHZ PR EZESR, WEEE
EX TR

- @ The cross calls young people from a life of compromise and
sin to a life of grace and holiness by the Spirit’s power

+SRTBELA, BERBNE, - EZHRERNED
%@F’E{ S/ EE//%H,JE
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Confrontation #3: -
Hin (=) &
The Intellectual Sadducees
come to make fun of [esus

BE LA RS FEEE
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Confrontatlon #3: The Sadducees r1d1cu1e ]esus falth 5 1
with a question. ; - &

HR (S): P E— (R HB..\*E’JF'IU

= Mark 12.18 Some Sadducees (who say that there is no resurrection)
o '.%TJ'RE%’IZ:’IS fElaz A BB EiaIE,
- The sadducees were in charge of everything in the Temple

- HEP A B SHEERER—TIRISY)

. The sadducees were especially angered by the Lord’s ‘taking
over’ the Temple Mount and teaching and healing there

IR ASRINRE 88T DR, HEMERER S

1. They do not believe in angels, heaven, resurrection, the prophets,
the Spirit or the afterlife |

MPEEEE. K2, 655, ERNNRTENES

2. They were Torah scholars (Pentateuch) who only followed what
- Moses wrote and observed his laws and rituals.

PRSI BT AL, It R A RN SR L R  Zadok the High Priest

- 3. They used a form of argument known as reductio ad absurdum (reduce 22 —-Im;ﬁg
to absurdity)- R IEAE

PSR —FERIREOTT R, AT E’J“Eﬂi?%iz\”




- two significant ways:

BB ANRSNNREMEEESE

‘.1

#1: Jesus answers their questlon with the charge of 54
spiritual ignorance - &

(—) BRfFIE P E’J,.“%[IEIEIEI&MFHE’JFFE 8

jl_.f.’i-_. The premlse of the sadducees’ argument was wrong in W7 R

."" ,
'y '~‘il~ ¢'~,-'~_=_~,»- e
o YO T g ST B ‘
e § ('{‘;%;'? S g iﬁ ; “i:'.!:';‘-f"":;; ¥
/' WEL 1— Do

#1: They did not understand scripture because they did not NOW T E BIBL ,,,' &”3 B

believe in the power of a living God 2 w% b &
HPIRIBEIAR S, BRSO ARE "L

Only those who know the power of God in their lives can - ARE }?z E—l ﬁ*ﬁ B ey
believe how completely transforming the resurrection will be &= asam T Cag i S
QEBLEMFNEDE ISBHNKENATHNEEEREER ==
BETERVRMY |

| < They reasoned that life would gb on in the “age to come”
just as 1t does now - 1s “earthbound wisdom” without vision

ARFIEVEEBR: SonfE WEREREILIU EE, MERIRE—1K —
B8 ;299“1@%93*0,%”




T

, #2 Jesus confronts their * scrlptural knowledge W1th
“scriptural revelation”

(Z) BBERLL “BEAURT SREIR AT

lesus confounds them by using a Torah verse (Ex.3.6) which they
~already knew by heart but not by revelation

ERfRIEIR{E R T_L(tHise&nE?v 6)EMfIARRX, MAEERILANE S, 4l
| TREERE
' Jesus’ revealing argument is two-fold HS,@;ﬂE,U_-\EI’JS}DﬁA_E —Fm:

a. Grammatical: by the tense used: “I am the God...” means that though Abe, Isaaicﬁ |

and Jacob had been dead for 400 yrs. by Moses’ time, God is still
their God today.so they are still alive

SCESE: BEIEE, SIRRE W RRDONE. EEESEERRDETS
A00ES, TISK MTERMMNNS, BIttREsE =

]5. Relational: The Eternal “I am” maintains an eternal relationship with his chosen
- ones even after death meaning there must be an afterlife

Fﬁf?b‘ﬁ AR TR, BT AT EXKIENREER . E22ME S AE,
me,g_%éﬁ*ﬁ. | |
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Corrupting Leaven of Séddﬁczées: ‘ |
MEASRE

Matt. 16.6 And Jesus said to them, “Watch out and beware of the leaven of the Pharisees
" and Sadducees.”’ -

 BAIEE16:6 HSRSIGIR: [ IRMEEN, AR ARBESRAE., |

THE RATIONALIST

w  (who depends upon
his own reason

, . and thougths)
The teaching of the Sadducees stems from unbelief and , HENER
“intellectual pride | PLINDOESS B kvEss
‘ o= | IGNOR ;
JHEZ AR ZSRISAM, =R A0 BB ' ANEE a0 rruH RERE

1. The leaven of rationalism interprets the Word of God .
replacing faith with man’s wisdom R
M ERNEFERESNE, UARNBERESE

2. d5uch leaven limits and criticizes the Word of God based

- upon what is compatible with common sense and the

u 1 Cor. 3.19 For the wisdom of this is

ethics of the present age . folly with God. For it is written, “He

\_51‘%%9'3@?% Pl Al IR S amant B’JF*’EJKBE%J%D%E%? HE catches the wise in their craftiness”
3. The result is a religion with a form of Godliness but  SMZEIE3:19

devoid of God’s power to change EEEFNES, FHEREM. WELERE |
HERR—BRE—A5WEN, Basemsnn g | fi“”gg*ﬂﬂ"“maﬂ?ﬁ&“ _I=




How the Wisdom of Jesus confounded hlS opponents

BRERAY &S E AN E R IRFEH AT A

=L In each of the confro_ntatmns Jesus went from a defensive
- position to the offense because of His wisdom from above

 EE-RNED, BIRESA LEROEE, BERHINME
BARERNBE

2. Whatever problem was put to him he answered from an

Wy ek
wisdom j

& FROM ABOVE =

. "unexpected angle of elevation.” REE 3 13-18
Himeio S T BEENERE, S SARBRYNERDN _ |
RE O& James 3:17

But the wisdom from above is pure,
peaceable, gentle, reasonable, full of
mercy and good fruits, unwavering,

3. In each case h1s opponents were only v1ewmg thmgs from
an earthly perspective

 EBEBR T, %’@H’Jﬂ:‘%&\xem%ﬁﬂ’ﬂ 1BESSY without hypocrisy.
Ry - WHFE3:17 .
- 4. But Jesus saw things from the perspective of the Kingdom MEE F IR,  AREE, ra=E3]
: Of GOd _ : S|Z, iﬁimﬁ, :ﬁ'ﬁfi‘“ﬁa .gﬁ %5 IQE :
{B 2 ELMAZHEPEIE

IENBEEEE HRR, =BRE



| How the Wisdom of Jesus confounded hlS opponents

BRERRYES EUNo E R HTIEEAIA

(1) “Sanhedrin” questloned his human authority but Jesus A HEE,\] i
answered,l, as one submitted to Kingdom authorl-ty W 1 S d O 1M 4
‘NEEAN"ERIEERRE AR TR, BRI e oo it

MBI

\o||

=i DU%TWJEN@ HEW‘T

e eo: 4o ild
JAMES 3:13-18

& (Z) ‘Pharisees and Herodians” tested him from the level of
earthly loyalties but Jesus knew in the Kingdom one : j ues 3. 17

must “seek first the Kingdom and His righteousness” and But the wisdom from above is pure,

then “render” to God-ordained governments - pedceabie, ganiie, reasongpe T
mercy and good fruits, unwavermg, |

EHEARBEROA LR SHDRES@, G iou iopocrin. ,
BRARANE, AHEE, ABL BRUNEBRMOE", 5 e aa
SR1 o “ THE IR B EN S _ E’?ﬁéfﬁé'f”fﬁgwﬁgfgf’ g

ARR, RBERE




How the Wisdom of Jesus confounded hlS opponents

BRERAYES AN E RIRFEH AT A

B Wisdom from abové_ 1s obtained when sees earthly
. things from the perspective of the Kingdom of God

Y rEEEwmy T

SREEEENRESHERENSNN, M= *???AEJ:ﬁﬁJKEI’J  wisdom i
4&0%\ ., FROM ABovg "

(3) “Sadducees” had intellectual wisdom “under the sun”
while Jesus knew by the scriptures that the power of
God will change our bod1es and relat1onsh1ps in the el
Kingdom

“WESZAN B B2 N IR EE, mENKES “S‘(%DL James 3':‘17 - .
HHNAREESENERIINSEBREREENRE But the wisdom from above is pure,

peaceable, gentle, reasonable, full of
mercy and good fruits, unwavermg, |

)<1¢i

_ (4) “Scribes” only understood the coming messiah as from

~ the human line of David but Jesus knew that He was ;ég;é I,?g) i 2 b
both a “son of David” and the “Son of God” B4 FEERAYESE, =Y (0T

‘NI RAEIEREGEHBE D e RBRAFENES, 8 ¥, BREIE, WEHHE, SEER, &6
RERAIE, MAER ARNFTH, ﬂ;E“MED%?r” , HmR, 2BRE. -
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' How the Wisdom of Jesus confounded hlS opponents *

RS A TR

Y rEEEwmy T

- We should remember to always give an answer > CAlegvP} |
to those who question us from the unexpected e — Sl

- angle of the Kingdom of God which elevates the wEE % 130

_conversation from human reasoning to God’s . '
desig‘n James 3:17

But the wisdom from above is pure,

- A LL S ZR48 B8 B Mol 3“&1 PYIR HIEFEEREN Fcﬁ B A, peaceable, gentle, reasonable, full of

 21/m84 A e A o A S Sy e S e mercy and good fruits, unwavermg,_
KRB FRE nﬁﬂEAEI'J 3 52 be 7+ Ao FPHYET 2l without hypocrisy.
| | - HEE3:17 | e
B LRGSR, AREE, BEF
:Fa umﬁxlllﬁ, ﬁ’ETS“IFsH .gz %5 IR‘E.
dmR, =BEE. S




Confrontation #4 o

¥4y (PO )

The Scribes test ]esus =
Bible Knowledge

3C P92 B HR ff A 2“‘§EI] nﬁk



The scribes (1in Gk grammateon)were very

- Scribes

1.

4.

5.

important to the preservation of Jewish Life &
M (FIE S - R HRRF ZEkAESEEExE'EEIE"%‘EEES.

1. They were responsible for carefully writing out

scriptures by hand upon scrolls without making mistakes

M PIEEFAMADEINREINRESS L

2. As a result they became experts at interpreting the
Law and were the lawyers in every village for

marriages, property sales, legal disputes

FTEENGSR MR SBREENSR, ’@4 =
RSB, MEHERARAUMEIERT

- Mark 12.28 One of the scribes came and heard them arguing, and recognizing that He had answered them well asked Him,

0.

2.

3.

/.

3 e.‘a
Y ~ .

10 Rules for writihg Holy Scripture
YO ES BT AV OfEFR A

They could only use clean animal skins to write on.

’rl131Fﬁ N eI i) S

Each column of writing could have no less than 48, and no more
than 60, lines. %I A8E/DjR48=, T EABIR 60ﬁ

The ink must be black, and made from a special recipe.

SKRERREE, MMEERRHIEVEECET Y

They must sﬁaiy each word aloud while they were writing.

1&1Fﬁv§c:7\$"‘reﬁj » #P AR E BAE BB E T

They must wipe the pen and wash their entire bodies every time

before writing the most Holy Name of God, YHWH. o
R R R AT AIER - NS kR SIS ST

The|r copy must be reviewed within thirty days, and if three

corrections were required, the entire manuscript had to be redone.

P9 = TR NBEEIORAMESE » IRE= ﬂﬁliﬂJHEEﬂT AR
WINBEFTTVE

The letters, words and paragraphs had to be counted, and the
document became invalid if two letters touched each other.

FH - FRECEDAKE > WRE _HFET—IE > ZIVEMIFRE

. The middle paragraph, word and letter must correspond to those of

the original document.
FEINESR ~ FRFEOARFANTREEIE

The documents could onl¥ be stored |n sacred places (synagogues).

3(14:/ \HE%EHH%@T’_;FEF 2 E/]

I

10. As no document containing God S Word could be destroyed all

/|

AHEAE

“What commandment is the foremost of all?”

SoEa12:28 5

]

SZ:I:I, A e A3

.I..\.-\--I-A
FEnm y

:

R1SHBER

o] HY9F, BRfEhER - rnm EFHEBE%’—E%E’JHE’? 1%

manuscripts were stored, or buried, in a genizah (Hebrew: “storage”).

A BRIl B "fEFHH ") H
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“" Soe e e .‘

10 Rules for writihg Holy Scripture
PO ES BN AU O xR Al

1. They could only use clean animal skins to write on.
‘rl131F'ﬁ NG AN i) S

2. Each column of writing could have no less than 48, and no more
than 60, lines. &% EE/DFR48=, T B A EIR601T

3. The ink must be black, and made from a special recipe. =
BARUERBEN, TERFR IR RD AR T

4. They must say each word aloud while they were writing. 2 ‘-:i
11ﬂ1Fﬂaiﬂ"‘féjﬂj » #R AR E BARE BB E T B

5. They must wipe the pen and wash their entire bodies every time
before wrltlng the most Holy Name of God, YHWH.

RE R é%ﬂﬁ%%ﬂﬁﬂiﬁﬂj , ERPAESE R B Y S

‘\
y
l‘)—

\
-

Scrlbes

Ve

document becgm\e invalid if two letters touched each other.
FR - FREEOARE > WRF _EFBET—E - A ENEE

The SCIlbeS (lIl. Gk gx a_'mm.a'te,on)we?e ve;'y 6. Thelr copy must be reviewed within thirty days, and if three Tl |

~ important to the preservation of Jewish Life A e e s~ mmt | .
—FASE) B EA QN a=F 1 b WESHDE gt
- j:l:(?ﬁﬂw‘;z WE) ¥1E\ 1%§gﬁj‘(AE’J$’EEEIE%EgE’J 7. The letters, words, and paragraphs had to be counted, and the L

ey T

3. They were also the p’reachers in the synagogs a-nd_ 8. H\ee cl)’n::él%l; %%?L?nrqaem word and letter must correspond to those of

esteemed by the Jewish commumt'y for their ; ;;Feﬂg’lﬁxfé ?&;Tf LZ\IZESEF?;T’:FE’dﬁn*Eﬂ@a .y s A
. € aocuments couid on € Stored In sacred places (synagogues R
~ - outward piety S S R R R =
| PtRBASENEEA, HRENRSITSIRA O azaagggmgrsgssfeﬂ'“&‘.?,ﬁzdwm e e dhragen, | |
- $i S = ' ’ R SSREETRBATHNE, BIFfEFRERREHE
| = | | S, BRI (A HFIHTS) ©

Mark 12.28 One of the scribes came and heard them arguing, and reeogmzmg that He had answered them well asked Him, | _-. " * 3
“What commandment is the foremost of all?” - . |

BojEE12:28 5—1E S'Z:I:EE, EEEM’AFH?EE%, IESHBSACIZ AT, MR : rnm FIJUBBxE%—E%E'JﬂE’? |

R —
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Confrontatién;#4: The Scribe
Ein(M): )Xt

a5~

1. Matthew adds that this scr1be or1g1na11y
came to “test” Jesus ~

BAF .36"‘151 AV tRAESEA f SR =5,$:$B’9 |

Matt. 22.54 But when the Pharisees heard that Jesus.
had silenced the Sadducees, they gathered
themselves together. '

BA®EE22:34 EHEANE %HB%%E??E&%BEZAE’\JD
{th{FIFRER EE .

Matt. 22.35-36 One of them, a lawyer, asked Hima .
question, testing Him, “Teacher, which
is the great commandment in the Law?”

EAIRE22:35-36 WAE—(EAREERT, B -
6%, FRSMEER: 6 [XF, @ik
i, B—EEBARIE? |

Mark 12.28

One of the scribes came and heard them arguing,
and recognizing that He had answered them well,
asked Him, “What commandment is the foremost

of all?”

BnJ{gE12:28 -
B—EMIR, ERMEMEER, BISHPEREIZLT,
FifEfteER: | e PIIERE—E20R? |
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Confrontati(;n;#élz The Scribe
En(): X

2. The Pharisees saw how Jesus’s wisdom
“silenced” the Sadducees and thought
their scribes could do better -

 SERIBABFRRN SR DTREEDIA
WETR, RPN LTSS

3. There was a hot debate among Bible -
scholars as to ‘which of the 10 - -
commandments’ was foremost

D{nEE > AN 2R
T ,%Fﬁ?/%ﬁl,m WA

Mark 12.28
One of the scribes came and heard them arguing,
and recognizing that He had answered them well,
asked Him, “What commandment is the foremost

of all?”

BrajfE512:28 -
B—EMIR, ERMEMEER, BISHPEREIZLT,
FRtER: [ MahEE—=E2NR? |

]




Confrontatlon #4 The Answer from the Heart of God
T () BRI

2 Mal{!k 12.29-31

i Jesus answered, “The foremost is; ‘HEAR, O ISRAEL! THE LORD OUR GOD IS
ONE LORD; AND YOU SHALL LOVE THE LORD YOUR GOD WITH ALL YOUR o
- HEART, AND WITH ALL YOUR SOUL, AND WITH ALL YOUR MIND, AND WITH §§ &0
« ALL YOUR STRENGTH.’ “The second is this, ‘'YOU SHALL. LOVE YOUR 4

" NEIGHBOR AS YOURSELE.’ There is no other commandment greater than these.”

%—ﬁaﬁu 29-31 BREREIER: [ F—EZRIHIR: [ LA, REFE, £ -
| ' | iMFEIWin%—EI’JE VREBFZIL . . B SHhEF -
(REOM . | SEDREENR: [ EBANCS. | BRAtLEmEES
f EANT o | |
1. Jesus avoided the debate by quoting Deut.6.4-5 and. Lev. 19.18
- BRfAFEE S| EARRC6:4 -5 R AIREC19:1848HIFE MBI R SR

2. Jesus knew the heart of God behind the Torah and so could interpret
the spirit or intent of God’s Word as the author

 ERRAIE SR (BR R BENNE, FiEELWEEIISE, SRE:
EENEEAEN ey ’




| Confrontatlon #4: The Answer from the Heart of God
() RO

~ .,Mark 12.29-31

2 Jesus answered, “The foremostis, ‘HEAR, O ISRAEL! T HE LORD OUR GOD IS
= ONE LORD; AND YOU SHALL LOVE THE LORD YOUR GOD WITH ALL YOUR
~  HEART, AND WITH ALL YOUR SOUL, AND WITH ALL YOUR MIND, AND

- WITH ALL YOUR STRENGTH.’ “The second is this, ‘YOU SHALL LOVE YOUR
~ NEIGHBOR AS YOURSELE.’ There is no other commandment greater than these. .

EBiES12:29-31 BBHEES: [ E—STWHEN: [UGTINE, (RS, *-
BMEB—0E, o FEERD. =E. 25, EHEE -
(REVH, |- 3ERENR: [BEAUNS. | BiRELLEMIE
_ MEEANT. |
3. The commandment debate falsely ‘separated’ the Law into 2 parts:
4 vertical commandments’ and 6 ‘horizontal’ toward men

- BADSEMaREY H;A.Agg%f@ﬂtrf-a:_t“ﬁﬁ?ﬁ”lﬁ3 @880 : PUE " EERIMon(E+)”
K7 B TRBHEY s an - WA =

4.]Jesus challenged the Scribes that the “foremost” issue is not about

keeping commandments but living daily in a loving relationship
- with God and neighbor

RAR B ST 1P, “ B — E?;BJ”I%-?BET\EI%%E"H—JE 155, TR EREHES
m #E B RRA |




]esus answer attracts the = % i)
seekmg scrlbe 5
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1. This scribe was sincerely hungry whén he
heard the ‘rhema of the Word’ dravvmg him to
a loving God

BIUNTEIMNER S5 ?J“}%B’Jo SE”H*, i
- RS2 RFTMERHANE

2. He was also willing to stand apart from his

fellow debaters and acknowledge the
Messiah’s wisdom as based in scripture-

RSN E timE < PUoRs, | /75(%\3@%8’3

PR iy

Mark 12.32-33 | -
The scribe said to Him, “Right, Teacher; You have
truly stated that HE IS ONE, AND THERE IS NO
ONE ELSE BESIDES HIM; AND TO LOVE HIM
WITH ALL THE HEART-AND WITH ALL THE
UNDERSTANDING AND WITH ALL THE
STRENGTH, AND TO LOVE ONE’S NEIGHBOR
AS HIMSELF, is much more than all burnt offerings

and sacrifices.”

Boj|EeE 12:. 32-33 -

AR TEIERERGR: | XFaR, 2L, BEARE; FI1ite
LASh, BigAERlRsd; BIERC. BE. BHEM, X
BAUCS, ME—IESMSESBTNS, |

=F-V=t ‘

3. He also saw that all the burnt offerings and
sacrifices being done in the Temple were not.
as important as love and mercy-in the kingdom

HOIRE R R P ATHREY—UDIER *Diik’;‘%%tl:
EEEPHEZREINEE
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3. He was willing to forsake his fellow scr1bes who opposed the Messiah

~ Jesus catches a seeking scribe by hlS answers
to his challengers

EEEEMBERIA , HB@*H?&EUT—MEU#XE’J

Mark 12.34 When Jesus saw that he had answered intelligently, He said to him, e —— SN 1
- “You are not far from the kingdom of God.” After that, no one would | 7 R y |
. -~ . venture to ask Him any more questions. ; .';;,.-."; R - "/\ ~
BAIEE12:34 BRSMESOAEE, REfR: | FRENETET. | RHkE, {2 f : ;‘g*,',’w
R EABBRIMthE R, BoR ; “‘7* 6
The Messiah answers with Kingdom authority that this scribe was B hy B 22
i I\l[_:!ll lltn heart, amd o l“l 1Il lhu |
“not far from the Kingdom” because the Scribe revealed three & oul and with al “'&"gwmd |
hopeful characteristics: - | " Qfigis is the first and areat i i e
ARTUBENNROS, BEXL WHNERET”, BRXLERL=E ﬁ,,.. rogsmerarin.. - | B
e £+ : : A g[' ¢ Secon the unte | 1
1’\ W= H,JEF "“ID- _ Zhou shall lave thy ;
1. He was a seeker of the ngdom and those who seek are not far from finding T(ﬂg. Liour E‘j thpself o= 3
(LR EBENSRE MPLEBRY, RBRELRES B oo RER
2. He was truthful acknowledging Jesus’ answer as true to the Word of God ; llang all flje L anid lch P ' ;
- E R AR S SRR R Sz = F

S‘Z:I:

and praise Jesus for his wisdom F—EENUE: 14\%%'&‘

E\ .':::EE\ %jj | .‘- ’.
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~ Jesus catches a seeking scribe by hls answers
to his challengers

EEE BN, %ﬁﬁﬁﬂ?—uﬁugimziﬁfT

“His enemies had been defeated and e,
put to shame, their human wisdom o
made foolish, their hypocrisy exposed, # |
the nets of entrapment had been rent;

Mark 12.34 When Jesus saw that he had answered intelligently, He said to him, - and they had even seen the heart of

“You are not far from the kingdom of God.” After that, no one would : one of their own kindled into open
venture to ask Him any more questions. admiration.

| BOiEE12:34 BHRMESHNEEE, mite: | (REMNEET . | #akblgE, | They henceforth renounced as hopeless § = &

. B A\BERMEEE, R the attempt to conquer Jesus in debate.

1 : No man after that dared ask Him any

% . e questions.” .'
_The leaders w?re. sllenced, hum111aﬁed and dared_not AT T » EET » I S
confront Jesus’ wisdom and authority anymore L BEBRE MMNBERET - BEEE § 18

TR T tPEEERECAOERS §
M2 - 2
45 - P T ER R TR ARERERAOBLE -
FERRZ 15 - Y88 BRI ML (E(REE o

Mark Chadwick, Mark Commentary
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Fmal Confrontatwn #5
%?ﬁﬂﬂﬁﬂn (R )

Jesus confronts the Scmbes

RS EBE



The Messiah now deals shrewdly w1th the Scrlbes

_—

BETRERBEE YR  ,¢

Mark 12.35-3 7 And Jesus began to say, as He taught in the temple, “How is it that the scrzbes
| ERMES12: 35-37 EREAERREETIIA, BAMPIR: [ XLEEER-- |

& _, Jesus remained in the Temple where He continued to
| teach with Divine messianic authority

HB:@\* EPEE%M &?:I: ’ E%B%:I:m n\E I/X}EIE::E B,J ﬁgﬁﬁﬁ_‘ X:?&%

. & His final act in the Temple 1s to deal with the Scribes in
wisdom and judgment because they have corrupted the
Word of God by the tradition of the elders

MAERERPHRE—EEAERNEABYX M, R/MFI
fo e o Y ISHiREE SHpENE -

o Mark has been careful to show that not all Scribes are
vvlcked as some have'a seekmg heart and desire for the
“truth

ROEEIEMRE, WM TE=EM=E, ARBEEX T
8 —?‘RH’JIL\*EI%TIRL ;R | '




The Messiah now deals shrewdly w1th the Scrlbes
BECINESPEtbEES M '

Mark 12.35-3 7 And Jesus began to say, as He taught in the temple, “How is it that the scrzbes
FiRE12: 35-37 EMFEREHAIA, SRMEMR: [ XEEmER- - |

. @ But the Scribes represent the teachers of the Word 1n
Israel and are therefore held to greater judgment

@%S‘Z:I:fﬁﬁﬁ%uéﬂﬂﬂg"*éﬁfﬁ Rt 2ZFEARIE

1. First Jesus will pose a question that will silence these proud
teachers of the Law

B, MIRER—(ENE, RN SRS

. 2. Then Jesus will warn the people and condemn the Scribes for
their pride and pretense as they vaunt themselves up before
the people

REMASLEEAR, WEEXTIEART 33’5‘8’3,.\51;‘55{$D1E’7‘“—“ .
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# 1 After a day of questlons comes the”()uestlon of the Day
. EBT-RMRMZE, HET “ERONE )

Mark 12: 35 And Jesus answered and said, while he taught in the temple, How say
the scribes that Christ is the Son of David?

ERliEE12:35 EFERERGIA, MR [ Xt EEREE BT

; Mark 12:36 For David himself said by the Holy Ghost, The LORD said to my Lord,
- Sit thou on my rlght hand, till I make thine enemies thy footstool.
BOJiEE12:36 XEHHERERE), R EHEER: RLEBRNGE, SHERMEK

ERHAE.
Mark 12:37 David therefore hlmself calleth him Lord; and whence is he then his
son? And the common people heard him gladly. |

Bojee12:37 XFRECEtAaE, (WEBENEXEFHNFEIR? | RAZBB=EES (.

| .]esus now questions the Scribes’ familiar intefpretat.ion of the
- Word of God regarding the Messiah in Psalm 110

R FE tﬁj{i{ﬁﬁ;{&%ﬂﬁﬁ 2110 S EF(PINEIR 2 ME YRS

| @ Question: "How can the Scribes say the Messiah is the son of David? ”

B “XLMEARARERANNTRIE?

.'-\ L
‘ - N

HRFNEEIF TR (RELEHZNAGE,
FRABIRMNEAEIRAIBIE
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"Jehovah saith unto my Lord,
Sit thou at my right hand...."

(Psalm 110:1) (ASV) - Bible Gateway




# 1: After a day of questlons comes the”()uestlon of the Day
AT XNEMZE, HET EXONE )

‘Mark 12:35 And Jesus answered and said, while he taught in the temple, How say
the scribes that Christ is the Son of David?

o

.'-\ 0
‘ — S

5 BaEE12:35 BRERELAIA, HMEtER: [XTE EERE R A G TFIER? R TCER : IREERBIIE,
& Mark 12:36 For David himself said by the Holy Ghost, The LORD said to my Lord, SHERINBUEIRRIR R

- Sit thou on my rlght hand, till I make thine enemies thy footstool. wrra110:1

SolEE 12 36 KiEREgRaE),; R EREER: RLERNGE, SHREGRNK

Y =17~ |
- Mark 12:37 David therefore himself calleth him Lord; and whence is he then his
son? And the common people heard him gladly.

BAtEE12:37 XREMBCHERE, ﬂﬂ,.,\}"**RxE:'sjtﬁiEg?r},%ﬂE? | MAEBSEREE

- Y

omm

)

.
q

David says the Messiah is hzs Lord so how could he be his son”? I ! f‘
AT, BETRMNE, ﬁB?&EQEt&&?S@ﬂB | B & 4 o o
| "Jehovah saith unto my Lord,
Prob.lem #1: In eastern culture if DaV1d-1s the father he could never Sit thou at my right hand...."

call his son his “lord”! S (Psalm 110:1) (ASV) - Bible Gateway
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1 After a day of questlons comes the”()uestlon of the Day

Mark 12.35-37 &1 T_%E,J*EFE'?Z‘[&, iR 7 “‘_‘_%E,JFEEL

“And Jesus began to say, as He taught in the temple, “How is it that the scribes say that the Christ is the son of David? Davzd
- himself said in the Holy Spirit, ‘THE LORD SAID TO MY Lord,“SIT AT MY RIGHT HAND, UNTIL I PUT YOUR

- ~ENEMIES BENEATH YOUR FEET.”’ “David himself calls Him ‘Lord’; so in what sense is He his son?” And the large

- * crowd enjoyed listening to Him.

. Notice that ]esus quest1on 1s based upon scripture because
- David spoke it “in the Spirit”

\_‘

| EEiEE12:35-37 BGMEREEIA, SRIEFR: [ XHEEREERAGHTRER? © AGRLERD, B =
‘ ‘ FHFEER: (RULERNGZE, SREMMNBIERIRIE. 7 AEHES E.*ﬁaﬂi’J%I ﬂi’uulﬁﬂxsjtﬁlﬂg

FIER? | RAEBEEEEL

)=

"‘5} =102 @D, N }—LIE?L/\__T‘EZ ToAin g A=) i

8, REOHEENEIARRE, BAAERE EEEREN o Pealm IO

| 550m110:7
s Psalm 1101s a coronatlon psalm sung whenever a King of Judah P capital “ORD HE A 22

was crowned [0 — YHWH (Yahweh)

»

onal Shaddai——-

< The key words in this quote are “LORD” (JHVH) and “my Lord” ‘ = S 44
(adonan
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# 1: After a day of questlons comes the”()uestlon of the Day
 mET-XNEMZE, BT EXONE )

o

.'-\ 0
‘ — S

- Mark 12.35-37

i And Jesus began to say, as He taught in the temple, “How is it that the scribes say that the Christ is the son of David? David
f:_._.f,'.-;~ himself said in the Holy Spirit, ‘THE LORD SAID TO MY Lord,“SIT AT MY RIGHT HAND, UNTIL I PUT YOUR

“ "ENEMIES BENEATH YOUR FEET.”’ “David himself calls Him ‘Lord’; so in what sense is He his son ?”And the large _

crowd - enjoyed listening to Him.

. BENEE12:35-37 EREHERERGIA, SRSEME: | YHEEREBREAGNTER? B KGWEEHE, B 0
| FEFeE:A: VF%T:E?‘EE"JE%, ZFHEBERNEUEIRRIRIE , 37 XEEES Eﬁﬁaﬂﬂﬁji fﬂ!lp\ﬁzE*ﬁ]E"J 2

???u}%? J WA%‘B qﬁfmo
Problem #2: How could David ever call his son, “my Lord”?

- [ER82: KEEREBENFEF "ExE" ?

- Could the messiah be more than just a human descendent — T T- <]
of David? BETSASTBB I ABNABETH? _ R0 ]
- - Could this “son’ ' possibly be somehow God'’s ‘divine’ gre.ater
son of David? . . | ‘ [, 00 -~ YHWH (Yahweh)
RDEBRSTHRE i EBHIARNRS? - “Lord.s Adonai, Shaddai -
- The silence of the Scribes exposes that they know the letter —— eSS e

/

~ of the Word but they have no revelation of its meaning

| %,\\kﬁ 2 SN TPIRDIE &:.E’J-}'TJ 1 1’@1F’ﬁ CE=1 \E’\%H’JMT |
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]esus’ deeper lesson within the ”Ouestlon of the Day”

GFE “EXMME PRRTERONE 0 4
 Mark 12.35-37 ‘ =
@ And Jesus began to say, as He taught in the temple, “How is it that the scribes say that the Christ is the son of David? Davzd |

““._himself said in the Holy Spirit, ‘THE LORD SAID TO MY Lord,“SIT AT MY RIGHT HAND, UNTIL I PUT YOUR
“ “ENEMIES BENEATH YOUR FEET.”’ “David himself calls Him ‘Lord’; so in what sense is He his son ?”And the large |

crowd enjoyed listening to Him.

Ba{EE12:35-37 EBFERSEHGIA , FAMEMER: [ XTI EEREERXENFEIRE? 36 jCﬁI%EZE“ Bk, B

EEHENR: (REERGE, SHERNSIEIRIINE
7 AEEEECEMAE, EEXEABNFER? | RALHE %mo

]esus is challenging these teachers to ask the most important
question

. B EEN— AR EENRIE R RS LR

All these controversies in the Temple dealt with matters of lesser
1mportance: authority, Roman taxes the resurrect1on the greatest

commandment VOUR EEET.©
o (RATEERAEE,

g aed §

= e xla

57/ | 10:1

ERTHFEELIESRSRRENES: 5, BER, B, BANES SRR,
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]esus’ deeper lesson W1th1n the ”Ouestlon of the Day”
M‘”k.1235 37 H "‘*r : _‘-%E,JFEEEE” EI:M;ETEI E,JIjJn% 22 ?

@ And Jesus began to say, as He taught in the temple, “How is it that the scribes say that the Christ is the son of David? Davzd
““._himself said in the Holy Spirit, ‘THE LORD SAID TO MY Lord,“SIT AT MY RIGHT HAND, UNTIL I PUT YOUR
“ “ENEMIES BENEATH YOUR FEET.”’ “David himself calls Him ‘Lord’; so in what sense is He his son ?”And the large |

crowd enjoyed listening to Him.

BrlfEE12: 35-37 BREFFERERGIA , RRIMHAIER: r:zi,u;ﬁ:ﬁgfmjcmaﬁ}?uﬂ?,36_ KERER T RLED sﬁ:-'
' EEHENR: (REERGE, SHERNSIEIRIINE ‘ |
7 AGHESHEEAE, HEEYRABNTIE | RADSHBI.

"j'-_ The real i1ssue and question of the moment: who is the Messiah? |

EFZIERENELEEGE - e WmELR?

‘1. The scribes’ simple answer revealed a lack of spiritual insight into the
deeper questions as to the divine nature of the coming Messiah

Y TP EE =R ﬁ)&i%?@ﬂ’ﬂ?e%b%é SEREVREIRE, @?fﬁ%ﬂﬁﬁeﬁﬂ’ﬂ' : A ESCTSTORL &
- REOHELARTE . )

- 2.Is it possible that this very Messiah and son of David has come to His %ﬁgfﬁagﬂgﬂaéﬁﬂﬁ
- Temple and is neither recognized nor accepted? Pasthas /16,7

BREHIREURARTRARNS FHRE SHNER, BLBABSHRENH?
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#2 ]esus now condemns the scrlbes for thelf °ﬁride and pretense

;;n (D) B EE LR REE AR

Mark 12.38-40 In His teachmg He was saying: “Beware of the scribes who like to walk
.:.. around in long robes, and like respectful greetings in the market places, and chief seats in the
;j?'-’:synag_ogues and places of honor at banquets, who devour widows’ houses, and for
'-‘:dp_.peamnce s sake offer long prayers; these will receive greater condemnation.”
. BAfEE12:38-40 BMAEHGEIz™E, R: [ (RPIZFEEXE; thifitFFRAlE T, EBAEGHL
AL | fftfiE, REBEEENSA, EFELNEE, 40 HASEERENRE,
EESFRRIVGE . BEAEZZHSAIRES! |

' The scribes were the big shot preachers of Israel

 NEMRUBFIRIKHEEEA

| j(a) They were proud of their humility
fFRECHREMEIRSE

: (b) They dressed up in splend1d preacher robes, en]oyed public adoration, sat

~ in prominent places in the meetmgs and banquets, and prayed very
-eloquent prayers | TP

M FIZFEERENISIES
1L ﬂﬁfﬂ{ﬁﬂdiﬁi 1S
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#2. ]esus now condemns the scrlbes for the1r p‘rlde and pretense

O BREETTPNERREESE

- ‘Mark 12.38-40 In His teaching He was saying: “Beware of the scribes who like to walk
= around in long robes, and like respectful greetings in the market places, and chief seats in
“ .the-synagogues and places of honor at banquets, who devour widows’ houses, and for

. appearance’s sake offer long prayers; these will receive greater condemnation.”

SolEE 12 38-40 HRFTESGIIZRI, 3R: - [ {RPIEMEXL; thSiFsRRKiHT, EBAESHE

RMbFIRR, NESSEENSA, EFENEE. OfISEERNRE,
BEFRENEE . EEABEZHEEIME!

' The scribes were the big shot preachers of Israel
NI MELABSIRIKEEEB A
(c) It was all pretense'and outward show £RE{RIRIMENTRE
- (d) Their preaching was full of erudition, pride and leaven
mﬁM£L%WKM%,mﬁm@

: They acted holy but they abused and robbed W1dows and 11tt1e
children as they gathered money for God’s work

HMRIBBER, BEAMNTEERIFNERIRE 5 =i /J\§7
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- ]esus Greatest ]udgments came upon the Scrlbes
, and Pharisees

MR ey

t’"

- BRERERARE nn:tUTS‘Z:I:JSZIEFU%A

In Matthew 23 Jesus the Messiah pronounced 7 “woes”
-~ upon them for their effect upon Israel

EEAES23E, AROIHEE T HERESREUETINSE

1. Matt. 23:13 “But woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites -

BAES23:13 MPEREAENTMZNBEAGET!
- for standing in the way of those seeking the kingdom of heaven
tPIHEE S 2 KKEIBIABIES |
4. Matt. 23:15 “Woe-to you, scribes and Pharisees, hypocrites -

BAREE23:15 RIERE/EHNNIMEZFIEZEAGHE T !

- for making those under the1r influence worse than they were
before

MPIREA, EMFIEER &ﬁxi%r

3. Matt. 23:16 “Woe to you, blind guides .
- BX®RE23:16 R EIERERHIEME 1!

- for theological hair splitting about making oaths

PSR IRTEXKILHEE

. HERER BB E%MKi&JU’

* SEVEN TIMES, JESUS CRIED: | P
| "WOE TO YOU, =

| SCRIBES AND PHARISEES!
* HY POCRITES!™

—
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]esus Greatest ]udgments came upon the Scrlbes

--_'!_._-jx.'- Lon-ivdy

; >l e t:-a

and Pharisees

- BRERERARE nn:tUTS‘Z:I:JSZIEFU%A

In Matthew 23 Jesus the Messiah pronounced 1 “woes”
~upon them for their effect upon Israel

HEEAES23E, AECIRES T LERSSAUETINE

4. Matt. 23:23 “Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites!

BAREE23: 23 RMER

For emphasizing minutiae while neglecting greater moral issues

RSN TINEREAGR !

NERGIRED, MRS SE

N\ ng \L'f/u\ —BI,E\

9. Matt. 23:25 “Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites!

BXES23: 25 M=k

For scruples of ceremonial cleanness while their hearts are filthy

BAEHNNTHEFEABHET! SF.VEN TIMES, JESUS CRIED: |

‘ | "WOE TO YOU, B 'i'
& D3 S 1\ = | | '3
- BRETEILHRFE, JRVEDRESHEAE . | SCRIBES AND PHARISEES! | -
6. Matt. 23:27 “Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites! | ; HYPOCRITES!" :
BAEE23: 27 (RHERE/EBHINTHEZFEAGH 1! e B} o kB2
- For outward cleanness like white tombs while being inwardly | HBﬁ*uFF k= 75.":§EI'J3Z:|I& oy
iz = ERBA” £ e

INERVZREBRY *ﬁﬁfﬁﬂﬁllél%
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]esus Greatest ]udgments came upon the Scrlbes
and Pharisees

- BRI Enn:tUTS‘Z:I:&,EFU%A

In Matthew 23 Jesus the Messiah pronounced 1 “woes”
~ upon them for their effect upon Israel

| ERAES23E, BECDHSET CEBEEGLEsNTE

7. Matt. 23:29 “Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites!

BARSE23: 29 RFIEEEASHNXTIENEAGAT!
For building tombs honoring prophets while persecuting godly

prophets today
A S ERENMRSESR, BEE0% TEMISEA L »
..Iesus the Messiah’s ﬁakes his final Judgment of these SEVEN T'\%?Tgﬁ(soulf CRIED: . et :
- Scribes for their hypocrisy and a final lament over the | SCRIBES AND PHARISEES! | 8
coming desolation of Jerusalem HYPOCRITES!"

| ARTIHESELYTNRERETRLEY, WRERT  prec mmameain |
BB BT AT . WIS CHEABOTIR |
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The Messzah sees a Precwus .
Contrast in a poor wzdow —
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. The Temple has one Kingdom witness w thm its corrupt
courts: the widow = -

| EERERMARRE—EE EI’JE.:%A %ﬂﬂa

Mark 12.41-44 And He sat down oppos1te the treasury, and began observing how the
people were putting money into the treasury; and many rich people were putting in large
sums. A poor widow came and put in two small copper coins, which amount to a cent.
Calling His disciples to Him, He said to them, “Truly I say to you, this poor widow put in
.more than all the contributors to the treasury; for they all put in out of their surplus, but
she, out of her poverty, put in all she owned, all she had to live on.”
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- The Messiah sat down 1n  the Court of Women across from the Temple
offering boxes ‘
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Suddenly the Mess1ah sees a thing of beauty test1f'y1ng to the upside down
value of His Kingdom
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- The Temple has one Kingdom witness within its corrupt
courts: the widow =~ -
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3 Mark 12.41-44 And He sat down opposzte the treasury, and began observmg how the people-
= were putting money into the treasury; and many rich people were putting in large sums. A
_ . poor widow came and put in two small copper coins, which amount to a cent.
Calling His disciples to Him, He said to them, “Truly I say to you, this poor widow put in
more than all the contributors to the treasury; for they all put in out of their surplus, but
“she, out of her poverty, put in all she owned, all she had to live on.” |
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Before Jesus leaves His Father’s House for the last time, he gathers his
“disciples and asks them to observe a moment of Kingdom beauty:
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¢ A widow putting the Kingdom lst by giving all she had
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o In this she represented the remnant in Israel that were truly waiting for His
ngdom
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. Next time: Mark 13: Jesus speaks of
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